
DICIONÁRIO ESPANHOL
 

Jorge Luis Tovar Díaz

Dicionário de significados gerado por amppt.significadode.org



INTRODUÇÃO

amppt.significadode.org é um projeto de dicionário aberto e colaborativo que, além de poder consultar significados de
palavras, também oferece a seus usuários a possibilidade de incluir novas palavras ou nuancer o significado das
palavras existentes nela. Como é compreensível, este projeto seria impossível de realizar sem a estimada colaboração
das pessoas que nos seguem ao redor do mundo. Este e-book, portanto, nasceu com a intenção de prestar uma
pequena homenagem a todos os nossos colaboradores.
Jorge Luis Tovar Díaz contribuiu para o dicionário com 7811 significados que aprovamos e recolhemos neste pequeno
livro. Esperamos que o leitor seja muito valioso e, se você achar útil ou quer fazer parte do projeto, não hesite em visitar
nosso site, teremos o maior prazer em recebê-lo.
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hidroavión
Um hidroavião é uma aeronave equipada com flutuadores de um ou mais para amarrar, para na água e tirar deste
caso.

hidrocortisona
A loção hidrocortisona é um medicamento tópico usado para tratar um tipo de condição de pele. 

hidrodinámica
Hidrodinâmica: f.   Parte da física que estuda o equilíbrio e o movimento de fluidos: graças a hidrodinâmica pode ser
calculada se uma barragem irá suportar o movimento da água durante um terremoto.

hierático
Hierático, ca: (adj.  ) 1 relativo ao sacerdotes pagãos ou coisas sagradas.  2. relativo aos hieróglifos.

hierbabuena
A hortelã (ou erva), é uma planta aromática, com folhas pequenas e arredondadas, a que é atribuída uma série de
propriedades curativas.

hierbazal
Grama : (s.  M.  ) Terreno coberto com pastagens verdes.

hijito de papá
Filho de Papa, ou melhor, filho de papi e mami é o filho mimado, mimado, a que você dá a todos os gostos, e que
quando chega para o adulto de idade é da ares de multa ou refinado.

hijo e puerca
Esta expressão é usada nos departamentos de Santander e Norte de Santander, na Colômbia.  Geralmente é usado
para referir-se ou ir a alguém que irá repreender ou admoestar, ou como um sinal de raiva.  Por exemplo: "Ole, mão,
onde está aquela criança e porca, que faz tempo, então estou ligando e não responde".

hijo extramatrimonial
Casamento de criança: 1 - filho, que nasceu em uma casa na qual o homem e a mulher não casaram.  2. o filho que
nasce o produto de um deslizamento de um homem com uma mulher, sendo casado e vivendo com outra.  Neste último
caso, até alguns anos atrás na Colômbia foi chamado de "filho natural" ou "reconheceu o filho natural" e assim
apareceu na certidão de nascimento.  Alguns processos pelos advogados de família e mães são gerenciados esses
certificados eliminam a palavra "natural" ou "natural reconhecida", porque violou o direito fundamental à igualdade dos
filhos nascidos sob esta condição, como quando a criança Nascido em casamento apareceu como "filha legítima". 
Agora em tais certificados simplesmente exibe a palavra: "filho" de.  .  .

hijoputo
A palavra "hijoputo" é amplamente utilizada na Espanha, é equivalente ao hijueputo que é usado na Colômbia e em
outros países. 



hijuemadre
Hijuemadre , é abreviação de "filho da mãe"; esta expressão, por sua vez, às vezes é usada como um insulto e às
vezes para expressar raiva ou surpresa.  Na Venezuela é igual a "foda-se a mãe".

hijuemíchica
Hijuemichica, hijuepuchica, hijuepucha, são palavras amplamente utilizadas em alguns departamentos como Boyacá e
Cundinamarca Colombia.  Eles podem ser usados para lembrar o progenitor com alguém, ou para expressar surpresa,
espanto ou raiva.

hijueputa
Na linguagem coloquial, "hijueputa" é abreviação de "filho da puta", a última expressão é, por sua vez, amplamente
usada como um insulto.  "Hijueputa", no entanto, é uma palavra às vezes usada para denotar raiva, surpresa,
admiração, etc.  Por exemplo, quando uma mulher exclama, Oh, pequeno, aquela barata me assustou!

hijueputica
É o diminutivo de hijueputa, às vezes usado na forma de uma Chanza.

hijueputón
Hijueputon: Aumentativo de cadela.

hijuepúchica
Hijuepuchica: Em alguns departamentos do interior na Colômbia usou esta palavra como sinônimo para hijuepucha,
que significa cabra, que por sua vez, é a forma abreviada de filho da mãe. Outros sinónimos na linguagem coloquial:
hijuemichica, jueputa, juepucha.

hilaridad
Hilaridade: f.  Explosão de riso.

hilo dental
Na linguagem coloquial é dado o nome de "Fio dental" na roupa interior feminina conhecida como a tanga ou fio dental
brasileiro.

himenectomía
O himenectomia é um procedimento cirúrgico ambulatorial que é feito para uma mulher para separar ou dividir o hímen.

hiperactivo
Hiperativo: É um adjetivo que se aplica especialmente a criança ( ou menina ) É muito inquieto, que desenvolve uma
actividade muito intensa, superior ao normal em outras crianças de sua idade.

hiperahorro
Hiperahorro, é o nome que deu na Colômbia uma loja de rede para a promoção em que os clientes ganham ótimos
descontos. 

hipermegaplay



O hipermegaplays foi um grupo criminoso que operou em algumas cidades na Colômbia, e que foi principalmente
envolvido no roubo de carros high-end ou de luxo.  O nome "hipermegaplay" originou-se no fato de que os membros da
banda estavam residindo em altas camadas da sociedade.  Esta banda foi desmantelada pelas autoridades e muitos de
seus membros foram condenados.

hipermercados
Hipermercados: ( Plural de hipermercado ) Um hipermercado é um estabelecimento comercial de grandes dimensões,
que vende uma variedade de produtos tais como: alimentação, farmácia e perfumaria, roupas, bens de consumo,
eletrodomésticos, produtos de padaria, etc.

hipertexto
Técnica de consulta de texto em um computador, que permite saltar de um documento para outro.

hipnotizar
Hipnotizar : ( v .  Tr.  ) 1- Provocar em uma pessoa ou animal um estado de hipnose.   2- Fascinar, surpreender alguém.

hipodermis
Hipoderme: f.   (Anat.  ) Tecido celular subcutânea.

hippy
Hippy : (Palavra em inglês) .   Uma pessoa que fazia parte da corrente que a partir dos anos sessenta reagiu contra os
valores da sociedade.

hispanorromano
Hispanorromano, at: (adj.  ) Sobre os habitantes da Espanha durante a dominação romana.

historia sagrada
Referido como história sagrada para o conjunto de narrativas históricas contidas na Bíblia.

historia universal
A História Universal, também conhecida como história humana, é o conjunto de fatos e processos que se
desenvolveram em torno do ser humano, desde sua aparência até os dias atuais. 

historietista
Pessoa que cria e desenha quadrinhos. 

hit parade
Inglês a expressão que traduz em espanhol: lista de sucessos.  É uma classificação que inclui, por ordem de
popularidade e venda, as canções de maior sucesso do momento.  É por isso que ambos o T. V.  Chileno como a
Olímpico A radialista. M.  Barranquilla (Colômbia) levou, no momento, esse nome para seus programas, que foram as
canções favoritas da semana.

hit parade



Hit Parade: (Língua inglesa) 1 - foi um programa de televisão chilena, transmitido pelo canal 9 entre 1967 e 1970.  As
músicas mais populares da época foram apresentadas neste programa.  2. música programa apresentado pela estação
de rádio lendário Olímpico (rádio A. M.  ) em Barranquilla, Colômbia.  É que este programa apresentado quinze
escolhida semana e canções populares.

híjole
Wow: Expressão usada no México, o que denota surpresa, admiração ou raiva.  Na Colômbia é equivalente ao wow!

hojo
Hojo: (Hist.  ) Dinastia de príncipes xoguns, que governou no Japão no dia 12-15.

hollar
Hollar: VB.  Fazer alguém se sentir envergonhado: " Os gritos de um grande capitão ao soldado que cometeu um erro
grave durante treinamento ".   Sinônimos: humilhar, dobrar, pressione.

holocristalino
Holocristalino, at: (Geol.  )  .  Aplicado a rochas eruptivas constituídos exclusivamente de cristalinos elementos tais
como o granito.

hombre a hombre
Em futebol, a marca de " 34 macho/macho; é um sistema tático em que cada um deles, defensores de uma equipe tem
a missão de exercitar uma marca " " a sufocar em cada um deles atacando do equipamento ao contrário desta forma de
neutralizar sua ação ofensiva e conjurar o perigo de receber gols.

hombre de barra
Bar do homem, em inglês "barman".  Um barman é a pessoa que atende aos clientes em um bar, cervejaria, à prova
d'água, bar taberna, loja de bebidas, etc.

hombre de bien
Um homem é um homem de boa reputação, fazendo o bem e o mal não. Em suma, é um bom homem.

hombre fuerte
Um homem forte, " " Aquele que tem certo poder económico e político é que influência faz direta ou indiretamente em
todas as decisões que são tomadas em uma organização, uma empresa ou um país.

hombre fuerte
Manuel Antonio Noriega Moreno, mais conhecido como o homem forte do Panamá, era um panamenho militar, antigo
comandante das forças armadas desse país centro-americano; Ele foi preso na cidade do Panamá pelo FBI e o
exército dos Estados Unidos da América e levou ao último país sob suspeita de ter ligações com grupos à margem da
lei.

hombre gol
No futebol, o homem gol é atacante, o jogador que está sempre atento na área, pronta para capitalizar qualquer ação
ofensiva e o objetivo.  "Homem Gol" pode ser um avanço ou uma ofensiva do volante e como principais características
devem ser um bom soco com uma ou ambas as pernas, deve ser boa cabeça, gambeteador e hábil.



hombre orquesta
Definição de homem orquestra: 1 - o homem que carrega vários instrumentos sujeitos a diferentes partes do seu corpo
e joga-los todos ao mesmo tempo.  2. o homem que realiza diversas atividades e executa dois ou mais ao mesmo
tempo.

hombre rana
Um homem que está equipado com um terno de cilindros de borracha, óculos, barbatanas e oxigênio, para mergulhar
na água e realizar várias actividades no âmbito do presente.

hombre solo
Ele é conhecido por ser o único homem com uma ferramenta semelhante a um clip, mas maior do que isso e é utilizado
por electricistas, canalizadores, etc.

hombrecillo
Pequeno homem: homem pequeno.  Homem de estatura.  Anão.  Sinônimo: pequeno homem.

hombrecito
Na linguagem coloquial, um homenzinho é uma criança.

hombrecito
Homem de baixa estatura.

hombrecitos verdes
De acordo com alguns filmes de ficção científica, aliens que habitam o planeta Marte são homens de muito baixa
estatura, cuja pele é verde.  Em outras palavras, de acordo com estas obras, os habitantes de Marte seria sobre
pequenos homens verdes.

hombres g
Hombres G é o nome de um grupo musical espanhol que tocava principalmente rock, pop e hard rock.

hombres gol
No futebol, os homens do gol são os artilheiros, que são principalmente os atacantes e, às vezes, os meio-campistas
ofensivos.  Anteriormente, quando as equipes alinhavam três atacantes, estes eram os homens do gol, e eles tinham a
característica de serem rápidos, habilidosos e jogadores. 

hombria de bien
Bom masculinidade escrita incorretamente e deve ser escrita como "Masculinidade", sendo o seu significado:
masculinidade: f.  Conjunto de qualidades e atitudes positivas que são consideradas típicas de um homem.

home sweet home
Inglês a expressão que traduz em espanhol: lar doce lar.

homo sapiens
Homo Sapiens: 1-< Homo-> do homem e < 62 sapiens; Sábio, é uma expressão latina significado com inteligência. 



Nome dado por Lineu para a espécie humana.  2 espécie de primata da família dos hominídeos.

homofoba
Melhor, homofóbico ou homofóbico: sentir a animosidade, repúdio ou discriminação para com os homens
homossexuais e mulheres.

homofóbico
Homofóbico, ca: adj.  Uma pessoa que se sente hostilidade e condenação para os homens homossexuais e mulheres. 
Sinônimo: homofóbico.

homófobo
Homofóbico, ba: diz a pessoa que se sente hostilidade e condenação para os homens homossexuais e mulheres.  
Sinônimo: homofóbico.

homómero
Homomero, ra: (Chalcos  ) Jesus disse ser de insetos, possuindo um número igual de artejos sobre o társico de todas
as pernas.

honomastico
honomastico é escrito incorretamente e deve ser escrito como "aniversário", sendo o seu significado:<br>Aniversário:
m.   1 dia em que uma pessoa possui a sua Santa: " Como chama-se Carmen, vizinhos comemora seu aniversário em
16 de julho de 34.    dia 2, em que uma pessoa celebra seu aniversário.

hooligan
Hooligan: ( Palavra inglesa ) Fã do futebol inglês, agressivo, comportamento violento que geralmente incorridos em
motins e atos de vandalismo.

hora cero
A "hora zero" é um indicador que marca o momento exato em que algo começa.

hora pico
Conhecido como pico para esse período de tempo em que há um alto fluxo de pessoas e veículos em uma área
específica de uma cidade, como por exemplo na área comercial ou área central.

hormigueros
Formigueiros : 1- Nome de uma pequena cidade em Porto Rico, que tem uma população de aproximadamente 1400
habitantes.   2- Nome de um bairro localizado nesta pequena cidade. 

hornear
Cozer.     ( v .   Tr.  ) Coloque no forno um alimento para que com a ação do fogo seja cozido. 

horometría
Relojoaria: ( s.  (f).   )  Arte de medir o tempo.



hortelano
Jardineiro: ( at ) adj.   1. pertencente ao pomar.  2 - que, pela enfermagem, cuidados e cultiva uma horta.

horus
Horus: m.    ( MIT.   )  Divindade egípcia, filho de Ísis e Osíris; Ele era a personificação do sol e apresentou com uma
cabeça de Falcão.

hostia
Hospedeira (suntative fêmea ) Folha redonda e fina de pão azimo oferecido em sacrifício na missa.

hot dog
1. -Cachorro-quente: m.   (Palavra inglesa).  Palavra em espanhol significa cachorro-quente e que designa uma
salsicha, servida em um pão macia, alongada e que é temperado com mostarda, maionese e ketchup: "minha mãe
preparou cachorros para dar-lhes na festa do meu irmão".

hot pant
Calça quente: Inglês expressão que traduz em espanhol: quente calcinha.

hoy por hoy
Hoje, hoje, hoje.

hoyar
Permanece: v.  um.  Faz buracos na terra, alguns animais de entocar.  2 remover o focinho de porco com terra. 
Sinônimo: torcendo.

hoyo negro
Um buraco negro, também chamado de buraco negro é um corpo celeste de tamanho grande, possuindo uma força
gravitacional tão grande que nem mesmo a luz pode escapar dele.

hoyuelo
Ondulação: sust.  Masc. Cavidade formada na terra.  Sinônimos: poço, poço, buraco.

huasteco
Huasteco e huasteca: ( adj.  ) Uma pessoa que pertença a uma comunidade indígena que habita os Estados mexicanos
de Veracruz e San Luis Potosí.

huave
Huave : ( adj .  ) 1- Em relação ao que é de um povo indígena que vive em Oaxaca, México.  ( s . m .  ) Língua falada
por esses povos indígenas.

huecograbado
Impressão em relevo: (m.  ) 1 - procedimento para fotagrabados que pode puxar em máquinas rotativas.   2. imagens
obtidas por este procedimento.



huele huele
Na linguagem coloquial, os cheiros de cheiro é a fragrância de um perfume ou colônia.

huelveño
Huelveno, Nd: habitantes de pessoas nascidas na cidade de Huelva em Espanha.

huequito
Huequito: Diminutivo de recesso.

huerta
Pomar.    (substantivo feminino)    Terra de extensão curta destinada ao cultivo de hortaliças, leguminosas e árvores
frutíferas. 

hueva
ROE: f. na Colômbia é usado como um sinônimo para o testículo.

hueva
ROE: ( f.  ) Massa compacta que formam determinados ovos de peixe. Por exemplo, o caviar é ovas de um peixe
chamado esturjão.

huevazo
Na linguagem coloquial, uma "huevazo" é uma coisa difícil de fazer, algo que apresenta obstáculos, contrariedades,
inconveniente, etc.

huevera
Chávena de ovo: ( feminino substantivo ) Membranoso duto que tem pássaros desde o ovário até cerca do ano, e no
qual é formado o ovo e o casca de ovo.

huevera
Ovo: Como adjetivo que se aplica à mulher que vende ovos.

huevera
Um ovo copo é um recipiente onde eles põem ovos para preservá-los ou transportá-los.

huevería
Huevería: ( s.f.  ) Local ou loja onde vendem ovos.

huevito
Ovo: Diminutivo ovo.

huevito
Na linguagem coloquial, é contada ovinho para o pênis do pequeno bebê.



huevoduro
Huevoduro: Personagem do livro comic conhecido como Condorito.  Huevoduro era um amigo de Condorito, pele
branca e oval e raspou a cabeça, como um ovo, por este último detalhe era conhecido por esse nome.  Huevoduro
costumava acompanhar Condorito em suas aventuras, especialmente quando eles queriam assediar ou intimidar a
Pepe Cortisona, que era o rival de condorito.

huevonada
Huevonada: f.   Qualquer coisa.  Refere-se a algo sem importância, algo que não faz sentido ou graça: "Eduardo fala
porcaria".

huevos al gusto
Ovos: são ovos cozidos, fritos ou pan, com um pouco de sal ou sal a gosto de quem as encomendou.

huevos pericos
Ovos pericos, também conhecido como, perico, periquito ovos ovos, ovos mexidos, ovos mexidos ou ovos mexidos, é
um alimento que é preparado com ovos, cebola e tomate, que geralmente é servido no café da manhã.  Preparação
chop a cebola e tomate, é para refogue essa mistura em óleo, adicionando sal, a adição de ovos e são agitou a gosto.

huevos revueltos
Ovos mexidos, também conhecido como "ovos de periquito" ou "ovos de periquito", é um tipo de alimento que é
preparado com ovos, cebola e tomate, geralmente servido no café da manhã.  Para sua preparação pique a cebola e
tomate, é refogue essa mistura em óleo, adicionado os ovos e misture a gosto.

huevón
Cara: aumentativo de ovo.

huidizo
Indescritível e fugaz: ( adjs.  ) Sobre a pessoa que tende a escapar. Sinônimos: sorrateira, assustador.

hula hula
Hula hula é um jogo que consiste em girar um anel de plástico ao redor da cintura, pernas ou um braço.

hum
Hum é um sobrenome de origem árabe. 

humanización
Humanização.    ( substantivo feminino )    Ação e efeito de humanização. 

humanoide
Humanoides: m.  Aspecto humano extraterrestre.

hurgar
Cavar: VB.  Remover salvou coisas procura encontrar algo: A Sonia adora cavar as gavetas de sua avó, porque ele
encontra neles muitos objetos fascinantes.  Sinônimos: fisgar, rubberneck, navegar.   2 Misture um oco ou cavidade:



Eduardo mergulha o nariz com o dedo e sua mãe sempre lhe diz que é melhor usar um lenço.

i m en medicina
Na medicina, eu. M.  são as iniciais de intramuscular.  Exemplo: injeção intramuscular.

iba
"IBA" é o nome de uma canção interpretada por Alejandro Sanz. 

iba armado hasta los dientes
É uma expressão coloquial.  Significa que a pessoa que se torna referência mudou-se fortemente armado: "bandidos
perseguindo a diligência estavam armados até os dentes".

ibaguereño
Ibaguereño (e Ibaguereña).     Pessoa nascida na cidade de Ibagué, no departamento de Tolima, na Colômbia. 

ibargüen
Ibargüen é um sobrenome de origem espanhola. 

ice beer
É uma frase que traduz em espanhol: cerveja fresca.

icel de mercia
ICEL foi um dos primeiros reis de Mércia, uma das seis regiões ou reinos da Eparquia anglo-saxão, na Inglaterra, na
região central.

icopor
O isopor, também conhecido como isopor, isopor e styrophoam é um plástico de material do tipo que absorve os
impactos, resiste à umidade e não sofre qualquer processo de decomposição.

icotea
A icotea, também conhecida na costa colombiana como galápago, é um animal de água doce semelhante a uma
tartaruga, mas menor que este.  De carne muito desejada, este réptil abunda nos departamentos de Bolívar, Sucre e
Córdoba, na Colômbia.  Caracteriza-se por ser um animal agressivo que tem dentes afiados com os quais poderia
cortar um dedo para uma pessoa. 

idelfonso
Idelfonso é um nome masculino de origem espanhola; sua origem pode estar no nome masculino de origem espanhola
Alfonso. 

identificador facial
O identificador facial, também chamado de reconhecimento facial, é uma tecnologia que é capaz de identificar uma
pessoa por uma imagem ou vídeo de seu rosto. 



identificador facial
O identificador facial, também chamado de reconhecimento facial, é uma tecnologia que é capaz de identificar uma
pessoa por uma imagem ou vídeo de seu rosto. 

identificatorio
Identificador, que identifica . 

idiotizar
Torne-se, emburrecido. 

idioto
, é um adjetivo usado principalmente por gomelos para se referir a um, quando ele é uma pessoa masculina. 

ido
Sumiu: Distraído, que não presta atenção ao que está acontecendo ao seu redor. 

idomeneo
Idomeneo: Lendário rei de Creta, filho de Deucalião e neto de Minos, que destacou-se no site do Troy.  Volta no meio
de uma tempestade, feita o voto de sacrificar a Posídon a primeira pessoa que encontrou chegando em Creta; a vítima
acabou por ser o seu próprio filho.  Mais tarde, fundada em Itália, da cidade de Salerno.

igualito
Igualitário, diminutivo de igual. 

il divo
IL DIVO é um grupo musical fundado na Inglaterra em 2013.  Este grupo tem quatro vozes principais e em suas
performances mixly música lírica com pop.  Na canção "Héroe", em espanhol, do grupo Il Divo encontramos o seguinte
erro gramatical: ".  .  . em cada página o amor faz de nós um lutador.  .  . "

illapel
Illapel escrito incorretamente e deve ser escrito como "Ayapel", sendo o seu significado: Ayapel: município da
Colômbia, no departamento de Córdoba, localizado no extremo leste deste departamento, banhada pelas águas do Rio
San Jorge.  É na fronteira com os municípios de San Marcos, San Benito de Abad e Majagual, Sucre.  Principais
atividades econômicas: pecuária e agricultura (arroz, mandioca, banana, inhame, feijão, cacau, batata doce, gergelim,
abóbora, etc.  )

ilustres
Ilustre, singular, ilustre: adj.  Aplica-se à pessoa que é famoso ou conhecido para a importância de suas ações: "o
ilustre fundador do nosso mestre de escola é um homem admirado por todos".

imagenología
Na medicina, é conhecido com o nome da imagem para o conjunto de técnicas e procedimentos que permite obter
imagens do corpo humano para fins clínicos, terapêuticos ou científicos.  Estas técnicas e procedimentos incluem
ultra-som, ressonância magnética, raio-x, tomografia computadorizada, etc.



imediato
Está escrito, de imediato, e a definição é: 1 referido encerramento na época: "o efeito da medicação foi imediato, o
doente sarou muito rápido".   2. aplica-se ao que é quase nada, adjacentes no espaço: "aqui vive não Eduardo, ele é
meu vizinho e mora em porta de imediata.  3 (de), ao mesmo tempo, já: "estudantes responderam imediatamente à
pergunta do professor porque toda a gente tinha estudado".

imitadora
Uma mímica é uma mulher que imita.

immune system
Sistema imunológico: Inglês expressão que traduz em espanhol: sistema imunológico.

imperdible
1- A não perder.   2- Que você não pode perder. 

impío, inconverso, mundano
Ímpdios, desacompulados e mundanos são três adjetivos que aparecem incorporados em algumas passagens bíblicas
e que são amplamente utilizados pelos cristãos evangélicos de uma forma um tanto depreciativa para se referir às
pessoas que não "se converteram ao Senhor", segundo eles, e que, portanto, "andam pelo mundo", desfrutando de
prazeres e frivolidades da vida social. 

implantología
Implantodontia é o ramo da odontologia responsável pelo diagnóstico e implementação de tratamento destinada à
reposição ou substituição de ordens, dentes pela colocação dos implantes.

implantología
Implantodontia é o ramo da odontologia responsável pelo diagnóstico e implementação de tratamento visado a
reposição ou substituição de dentes perdidos, pela colocação dos implantes.

implantólogo
Uma Implantologista é um dentista especializado em implantodontia.

importantísimo
Muito importante, é o superlativo de importante.  

impresionismo
Movimento artístico, principalmente pictórico, surgiu na França no último terço do século XIX, que tende, não para
reproduzir a realidade, mas para refletir, sutilmente, a impressão que ela deixa na alma do autor

impulsada
Está incorretamente escrito e ele deve ser escrito como "condução", sendo o seu significado:<br>Dirigindo, também
chamado de desenvolvedor e expositor, é um vendedor que promove e demonstra os recursos e benefícios de um
produto em um ponto de venda ( supermercado, supermercado, armazém, etc.  ) para influenciar a compra deste
produto.



impulsadora
Um impulsadora é um vendedor que promove e demonstra as vantagens de um produto em um ponto de venda
(supermercado, supermercado, armazém, etc.  ), a fim de influenciar a compra deste produto.

impulsadora de chance
Um impulsadora de oportunidade é uma mulher que dedica-se à venda de oportunidade.  A chance é um jogo de loteria
como público aleatório.

imputada
No direito penal na Colômbia, uma mulher acusada é uma mulher que foi acusada de um crime. 

imputado
Imputadas, da: pessoa que está passando por um julgamento criminal por ter cometido um ou mais crimes.  Sinônimos:
Indiciado, indiciado, acusado, em casa, transformado, reo.

imputar un delito
Ser atribuída a uma pessoa de cometer um crime: "Juanchito roubou um carro e ter usado uma arma, acusaram o delito
de furto qualificado".

in fraganti
Em flagrante delito: (expressão latina) ao mesmo tempo que ele está cometendo um crime, uma falta ou uma ação
condenável.

in sha` llah
Em sha' lláh: expressão árabe, que traduz em espanhol: se Deus quer.

in-vitro
Melhor, in vitro é um latino que significa a frase: dentro do vidro.

inadvertido
Despercebido (da), refere-se ao que acontece ou não é levado em conta ou notado. 

inasistencia alimentaria
Na Colômbia, em Direito Penal, especificamente no Direito Penal, o não comparecimento alimentar é um crime
incorrido por uma pessoa; consiste na falha sem justa causa para fornecer alimento para as pessoas que por lei têm
esse direito, especialmente crianças menores. 

incel
Incel, é uma abreviatura da expressão inglesa "celibato involuntário" (celibato involuntário) que é um grupo de homens
com tendências misóginos, que culpam as mulheres por suas desgraças.  Eles são os homens em gerais pouco
atrações que odeiam as mulheres porque eles negam-lhes seu direito à gratificação sexual, de acordo com eles.

inconmutable
Liberdade condicional: ( adj.   ) Que ele não pode ser mudado ou alterado.



inconstitucionalidad
A inconstitucionalidade é a falta de conformidade com a Constituição.

inconverso
Não salvas e não salvas: ( adjs.  ) Uma pessoa que não acredita no conteúdo de uma determinada religião. Este termo
é muito usado por cristãos evangélicos com alguma carga semântica pejorativo para se referir a pessoas que não
pertencem a uma seita religiosa.

incuestionablemente
Sem dúvida: (Adv.  ) Claramente, sem dúvida, que não oferece suporte a discussão.

incursionar sinónimo
Entrar: ( vb.  ) Se um ou mais de um lugar e entrar violentamente. Sinônimo: pausa.

incuvar
incuvar é escrito incorretamente e deve ser escrito como "incubar." sendo seu significado: dá o calor do corpo, escotilha
pássaro ovos, posando neles, mesmo quando os filhotes nascem.  Sinônimo: hachura.

indebido
Indevido (e indevido).    1- Em relação ao que não deve ser feito.    2- Ilegal, injusto. 

indeclinable
Invariável: (adj.  ) 1 - que, necessariamente, feito ou cumpridas.   2 - que não pode declinar ou recusar.

indeformable
Indeformável.     ( adj .  ) Referindo-se ao que mantém sua forma, ou seja, que não pode ser deformada. 

indemnis
Indemnis: Voz Latina que significa sem danos e cuja definição é: sem lesão, sem danos.  Sinônimos: ileso, incólume e
saudável.

independentistas
Os combatentes da liberdade são pessoas que promovem ou procuram a independência de algo ou alguém.

indescriptible
Indescritível.      ( adj .  )  .     Que não pode ser descrito, que não pode ser explicado. 

indianapolis
Indianápolis é o nome de uma cidade nos Estados Unidos, que é a capital do estado de Indiana. População: 900.000
habitantes aproximadamente.

indignados
Os indignados são grupos de pessoas que surgiram, principalmente na Colômbia, e que é nos unirmos para protestar



contra os abusos de uma entidade pública ou privada, ou de rejeitar uma iniciativa do governo que se presume é
impopular.

indio comido
O provérbio ou provérbio "comido indiano, índio foi" aplica-se ao convidado para comer, que uma vez concluída a suas
refeição folhas apressadamente.   Colômbia também usa outro ditado popular: "Nicholas, você comeu já indo".

indirecta
Um indireto, conhecido na linguagem coloquial como "puya" é uma expressão que é usada para dar a entender uma
coisa, mas sem dizê-lo diretamente, claro ou preciso.

indumil
Na Colômbia, INDUMIL é a abreviação de Industria Militar, que é a entidade encarregada de importar, fabricar e
comercializar armas e munições. 

inefable
Inefável: adj.  1. aplica-se o que não pode ser expresso com palavras: alegria inefável.  2. diz-se de que não pode ser
explicado com palavras por ser extraordinárias e grandiosas ou ser muito sutil ou difusa.

inem
INEM: ) ( Instituto Nacional de ensino secundário Na Colômbia, é uma instituição pública de ensino secundário, que
corresponde ao ensino secundário, também chamada de ensino médio.

inembargabilidad
Em direito, em especial no direito civil, o imprescritíveis é a qualidade dos bens e contas bancárias que os credores não
podem enfeitar seus devedores. Por exemplo, as habitações de interesse social e que são bens de família são
imprescritíveis.

inerto
inerte é escrito incorretamente e deve ser escrito como "inerte", sendo o seu significado:<br>Inerte: ( adj.  ) Que não há
vida.

inerto
inerte é escrito incorretamente e deve ser escrito como "inerte", sendo o seu significado:<br>Inerte: ( adj.  ) É tão
silencioso que não parece ter vida; Lich.

inervación
Inervação: f.  Distribuição dos ramos do nervo em uma parte, órgão ou região.

inexplicable
Inexplicável.     ( adj .  ) O que não pode ser explicado. 

inés de poitiers
Imperatriz da Alemanha (m.  em 1077) casou com o Imperador Enrique II e viúva, governou como regente para seu



filho Enrique IV (1056-1062).

infaltable
Imperdível : (adj .  )  .    É dito dessa pessoa ou daquela coisa que não pode ser perdida. 

infección necrótica
É uma infecção que causa a morte das células de um tecido, órgão ou parte dele.  Geralmente é causado pela
interrupção do fornecimento de sangue para os tecidos.  Sinônimo: gangrena.

informática
Computação: f.  União das informações sobre termos e automático (informação automática).   Ciência que estuda o
tratamento automático da informação através de computadores.  O computador pode armazenar muitas informações
em um espaço muito pequeno e também permite o envio e recebimento de informações muito rapidamente. 
Computação também é a disciplina que estuda e pesquisa técnicas e dispositivos tecnológicos digitais.

infraganti
Ato ou em flagrante: (loc.  LAT.  ) É uma expressão que aplica-se ao fato de surpreender alguém no exato momento em
que comete um delito ou falta.

infrarrojo
Infravermelho (e infravermelho).   A radiação do espectro de luz que tem um comprimento de onda mais longo e se
estende do final do vermelho visível para frequências mais baixas.  Caracteriza-se por seus efeitos calóricos, mas não
luminosos. 

ingles a español write
"Inglês para espanhol escrever é escrito incorretamente e deve ser escrito como" traduzido do inglês para o espanhol
"escrever" "sendo seu significado: escrever: Inglês palavra que traduz em espanhol: escrever."

inglés de muelle
Coloquialmente, o inglês "Pier", também chamado de Porto inglês, é o inglês falado nas docas e nos portos.   O nome
surgiu porque os estrangeiros destino em portos internacionais, acredito e com razão, que a língua falada nestes
lugares é o inglês, então tente aprender a correr e em pouco tempo, e logicamente não será um fluido e c inglês Peter. 
.  .

inglés urumitero
De acordo com o cantor vallenato Silvestre Dangond, urumitero inglês é o inglês falado por uma pessoa nascida em
Urumita (Guajira) na Colômbia.  Obviamente, esta é uma ocorrência da cantora na canção "La Gringa", retratando-se
na companhia do acordeonista, Juan De La Espriella.

inmamable
Inmamable: ( adj.  )  Aplica-se à pessoa, situação ou coisa que é tão exigente, insuportável ou desesperada que pode
suportar ou suportar.

inmediatamente
Imediatamente: conselheiro. Em seguida, de imediata, não agora.



inmediatez
Imediatismo: (f.  ) Qualidade imediatamente.

inmovible
irremovível incorretamente escrito e ele deve ser escrito como "bens", sendo o seu significado: Inamovible: que não
pode mudar ou ser mudado de posição ou lugar.

inmunodeprimido
Na medicina, um paciente imunocomprometido é aquele cujo sistema imunológico não tem capacidade de combater
infecções e doenças.

inmutarse
Interessado: (v.  pron.  ) Sentir por alguém de repente surpreendeu ou impressionado com alguma coisa.

innegable
Que não pode ser negado, que não pode ser duvidado. 

innenarrable
1. -innenarrable é escrito incorretamente e deve ser escrito como "indescritível", sendo o seu significado:<br>Indizível:
adj.  1. diz-se que você não pode dizer ou explicar com palavras.  2 - que não pode ser descrito.

innorar
innorar é escrito incorretamente e deve ser escrito como "ignorar" como seu significado: não saber uma coisa, para ter
absoluta ignorância sobre isso.

inocentada
Um inocente é uma piada que alguém faz o dia dos Santos inocentes.

inocentadas
As "brincadeiras" são piadas que fazem as pessoas no dia dos Santos inocentes.

inocente mariposa
Na costa do Caribe da Colômbia, o termo "borboleta inocente" é usado para dizer a uma pessoa que ele acabou de ser
vítima de uma inocência.  Uma inocência é uma piada feita a alguém no dia dos Santos Inocentes, que corresponde ao
dia 28 de dezembro. 

inodoro e incoloro
Inodoro e incolor: não tem cheiro nem cor: água limpa e pura é incolor e inodoro.

inseminación artificial conyugal
Em um procedimento de reprodução assistida, quando os espermatozoides são o cônjuge ou companheiro
permanente, é chamado cientificamente Inseminação Artificial de Congugal (I. . (C).  )



inseminación artificial conyugal
Em um procedimento de reprodução assistida, quando os espermatozoides são o cônjuge ou companheiro
permanente, é chamado cientificamente Inseminação Artificial (I. . (C).  )

insentivar
insentivar é escrito incorretamente e deve ser escrito como "encorajar" sendo seu significado: motivar, incentivar,
premiar.

insinuante
Isso insinua, o que implica algo indicando um pouco, 

insinuarse
Insinuar-se: ( v.pr.  ) Mostre uma pessoa para outra, um sutil ou indirecta, o desejo de se envolver em um
relacionamento amoroso ou sexual.

institucionalizar
Transforme algo em um institucional ou conferi-lo como uma instituição.

instrucciones
Instruções: 1 conjunto de ordens ou orientações que o gerente dá aos seus subordinados.  2. em informática, dados
inseridos em um processador de sequência estruturada ou específico interpreta em executa.

instrumentación
Instrumentação ( f .  ) Ação e efeito da instrumentação. 

instrumentalización
Instrumentalização : ( f .  ) Ação e efeito da instrumentalização . 

insulinodependiente
Um paciente dependente de insulina é aquele que precisa ser tratado com insulina para manter os níveis de glicose no
corpo sob controle. 

insumos
As entradas são mercadorias ou matérias-primas utilizadas na produção de outros bens.  Por exemplo: para a
fabricação de uma cama, tabelas, parafusos, cola e verniz são os insumos necessários.

insustituible
Que não pode ser substituído. 

intempestivamente
De repente: (Adv.  ) 1 - o que é feito ou acontece de repente e prematura.  2-é feito ou acontece fora do tempo.

intencionalmente



Intencionalmente, deliberadamente, com todas as intenções do caso, pelo caminho.

intensivista
Intensivista : Médico especializado em cuidados médicos intensivos .

intentona
Tentativa: ( f.  ) Intenção ou propósito de conseguir algo muito difícil, que finalmente não é.

interclubes
O torneio interclubes foi um torneio de futebol no qual participaram equipes de vários países. 

interestatal
Interestadual ( adj .  ) 1- Que está relacionado a dois ou mais estados.   2- Nos Estados Unidos da América, uma
rodovia interestadual é aquela que interliga dois ou mais estados. 

intergaláctico
Intergaláctico ou intergaláctico: zona ou região do espaço entre as galáxias.

interjecciones que se usan como salutación
São interjeições usadas como saudação: Olá, o que houve? , o que mais? Como está indo? Você tem? Qual é? Como
vai você? como você se foi? Me conta! que você tem?

internacional
1- Pertencer ou relacionar-se com duas ou mais nações.    2- Atleta que tenha participado em competições em que
participam vários países.    3- Atleta que tenha participado em competições que tenham sido realizadas em países
diferentes do seu país de origem.    4- Jornalista, comentador ou narrador que tenha coberto competições desportivas
em vários países. 

internacionalista
1- Pessoa que é defensora do internacionalismo.   2- Advogado especializado em direito internacional.

international
Internacional: Inglês palavra que traduz em espanhol: internacional.

intinerario
Ele é escrito, route: m.  Descrição da viagem que fez para ir de um lugar para outro: a rota do comboio indicado que
você vai parar em três cidades antes de chegar ao seu destino final.  Sinônimos: rota, rota, indo.

intituir
A escrita correta da palavra é instituir: VB.  Começar algo que vai continuar a fazer no futuro: Alfred Nobel instituiu os
prêmios de Nobel.   Sinônimos: fundadores, criando, constituindo.

intra



Intra é um prefixo que significa "dentro", "de dentro".  Exemplos: intravenosa, intramuscular, intraocular.

intra
Intra é um prefixo que significa "dentro", "de dentro".  Exemplos: intravenosa, intramuscular, intraocular.

intrafamiliar
A violência doméstica é essa forma de abuso e violência dentro da família.

intratar
Intratar: Na linguagem coloquial em algumas áreas da Colômbia significa: tratar alguém com insultos e palavrões.  É
um insulto.

intro
Em computação e ciência da computação em geral, a tecla "enter", também conhecido como inserir a chave (Inserir
chave) é uma das mais importantes chaves de computadores e outros dispositivos, uma vez que é a chave usada para
executar um processo ou procedimento (pesquisa, acce der, send, get, etc.  )

introvertidos
Plural de introvertido (da) .    Uma pessoa que tende a se concentrar em seu próprio mundo interior e tem dificuldade
em manifestar espontaneamente seus sentimentos e pensamentos.

inviable
Inviável (adj .  ) 1- Que não tenha possibilidade de ser realizado.   2- Refere-se a algo que não pode ser feito.    3-
Refere-se a algo ou alguém que não pode ser certificado ou qualificado.   4- Refere-se à gravidez em que o bebê não
tem chance de sobreviver após o nascimento devido a alguma malformação ou qualquer outra causa. 

invicta
A Invicta é uma marca de relógios, muito popular até há poucos anos, juntamente com as marcas Orient, Seiko e
Cornavin, entre outras. 

ionización
Ionização: f.   Em química, ação e efeito de dissociando moléculas em fragmentos eletricamente carregados, ou de
conversão de um átomo ou molécula em íon, perda ou aquisição de elétrons.

ionizar
Ionizar: VB.  Causa um átomo ou molécula neutra adquirir uma carga elétrica.

ionómero
O ionômero de vidro é um biomaterial que é usado principalmente na odontologia para fixação de coroas, inlays,
próteses, etc.

ionómetro
Ionometro: m.   (Física)   Câmara de ionização para medir a intensidade de radiação ionizante.



iónico
Íon, AC: (Quim.  )  .  Pertencentes os íons ou relacionados a eles: ligação iônica, carga iônica.

ipad mini
Um Mini IPad é um tablet pequeno PC fabricado pela Apple, que tem muitas das características de um iPad normal,
mas com um mais compacto, semelhante em tamanho a um formato de tablet Nook.

iphone
Iphone (pronuncia-se aifon), é uma marca de smartphones high-end.  São projetados, fabricados e comercializados
pela Apple Inc. 

ipod
Um iPod é um reprodutor de tamanho pequeno, que pode ter uma capacidade de armazenamento de até 30GB e
música portátil.  Este dispositivo foi desenhado e criado pela Apple Computer.

ir
Ir: VB. Movendo uma pessoa de um lugar para outro.

irene joliot curie
Pesquisador francês.  Casado com Fréderic Joliot, juntamente com o qual foi premiado com o Nobel de química em
1935, por seu trabalho sobre radioatividade artificial.

irónicamente
Ironicamente, com ironia. 

irrepetible
Não repetível ( adj .  ) Extraordinário, que não pode ser repetido

irrumpir
Irrupir ( v .   Intr.  ) De repente e violentamente entrando em um lugar. 

irse a pique
Ir a pique: (loc.  ) 1 - naufrágio de um navio ou qualquer outro navio.  2 falhar ou quebrar uma empresa.

irse de baretos
É ir a um ou vários viciados, uma área de enmontada e solitário para fumar maconha.

irse de bomba
Na linguagem coloquial na Colômbia, vai bomba vai revelar um segredo.

irse para atrás
Ser surpreendido ou atordoado alguém em uma notícia ou um fato surpreendente, raras ou fantástico.



irse para atrás
Disse o prepúcio retrair ou encolher quando o pênis está ereto.  Na costa colombiana na língua colloquial para o
prepúcio é dado o nome de forro.  Daí deriva a expressão "vai voltar como apoio", que se refere a algo que, em vez de
ir em andamento, entra em declínio.

isa
ISA: Amoroso tratamento e forma de chamam ou referir-se a Isabel.

isa
I.S.A.: Sigla de interconexão S. um...   ( interconexão elétrica a. de S..  ) empresa dedicada à geração e distribuição de
energia elétrica na Colômbia.

isabella
Isabella: (pronuncia-se Isabela) feminina nome próprio acredita-se que é de italiano origem e que poderia ter derivado
fêmea nome Isabel.

iscariote
Iscariotes é um sobrenome de origem desconhecida.  Este sobrenome, que na verdade é incomum, é mencionado na
Bíblia.  É o sobrenome dado a um personagem que ficou famoso por ter traído Jesus, de acordo com o relato registrado
em Mateus 26:14-16. 

isela
Isela: Nome próprio feminino que acredita-se ser de origem alemã.  Em espanhol ele poderia ter derivado o nome
Gisela.   Variantes: Issel, Issel-Issel.  A maioria das mulheres com esses nomes é original, inteligente e fiel.

islamofobia
Islamofobia : ( s .    f .  ) Animosidade, ódio ou rejeição ao Islã e aos muçulmanos. 

islamofobia
Islamofobia : ( s .    f .  ) Animosidade, ódio ou rejeição ao Islã e aos muçulmanos. 

isleños
Ele é chamado Islander e habitantes da ilha de uma ilha.

isofacto
isofacto é escrito incorretamente e deve ser escrito como "ipso facto", sendo seu significado:<br>Expressão latina que
significa: imediatamente, no local.

israel
Israel Romero, é um músico colombiano, faz parte do agrupamento o binomial de ouro, lá toca acordeão.

israel
Israel é um nome próprio masculino de origem Hebraico, muito comum nas Américas.



isuzu
Isuzu é uma marca de ônibus, vans, caminhões e caminhões, fabricados e montados pela empresa de mesmo nome.

isuzu
Isuzu Motors, é o nome de uma empresa fabricante de motores diesel. Empresa sediada em Tóquio, Japão é um dos
maiores do mundo.

itagüiseño
Itag-iseño ( y) é o gentili de pessoas nascidas no município de Itagsí, no departamento de Antioquia, na Colômbia.

itagüí
Itagí é o nome de um município na Colômbia localizado no departamento de Antioquia.  Tem uma população de
aproximadamente 250. 000 habitantes

itaú
O Banco Itaú é um banco brasileiro com sede em São Paulo e com presença em outros países americanos.

iv en medicina
Na medicina, eu. V.  são as iniciais de intravenosa: injeção intravenosa, por via venosa, procedimento por via venosa.

izq.
Esquerda.   : É a abreviação de médica para as palavras esquerdas e esquerda.

izquierdoso
Izquierdoso ( sa ) .   É um adjetivo um pouco depreciativo ou irônico se referir àquela pessoa que apoia a esquerda
política.  Em outras palavras, é sinônimo de esquerdista. 

ínfero
Inferior, ra: adj.  Ele disse que foi colocado em outro órgão.

j j
J J (Jota Jota) maneira afetuosa de chamar ou referir-se a John Jairo.

ja ja ja
É a onomatopeia que imita o som do riso.

jab de derecha
Esta é uma expressão em espangles consistindo do Inglês palavra, soco " " que em espanhol se traduz " atingiu " , que
adicionando o complemento " 34 bem;   Espanhol ( ) significa forehand.  No boxe, um jab de direito é um golpe que
lança um boxer diretamente para o rosto de seu oponente com seu punho direito.

jabonería
Uma loja de sabão é uma fábrica onde eles fazem sabão. 



jabón de tocador
WC sabão é um produto que é usado na higiene pessoal e lava determinados itens de uso pessoal. Ele pode ser
encontrado em pó, comprimido, creme, espuma ou líquido.

jacarandoso
Jacarandoso e Merry: ( adjs.  ) Pessoa que é alegre, engraçado, entusiasmado.

jack lord
Jack Lord foi um ator americano de teatro, cinema e televisão. Foi o principal protagonista da série Havaí 5-0 Steve
McGarrett, cabeça da mencionada divisão secreta da polícia no Havaí, onde jogou: Divisão 5-0 ( Cinco-41 0;.

jailli
Jailli: Nome próprio sexo feminino de origem desconhecida, que pode ser derivado de Yeilis, Jeilis, Yalilis ou Yaily.  É
original, auto-sacrifício, carinhoso e inteligente.

jala jala volumen 2
Jala Jala Boogaloo volume II é um álbum musical de Richie Ray e Bobby Cruz, lançado de volta na década de 1970. 
Canções como "Tin Marín", "Sr.  Trumpet Man "," que se Ren ", entre outros, faziam parte desse trabalho recorde.

jalársela
Puxe seja: no México, disse de um homem, é masturbação.

jalea real
A geleia real é uma substância que secretam as abelhas e por seu alto valor nutritivo, é usada na terapêutica e
alimentação.

jalonada
Marcado: ( aplicar a )  Fez da marca um terreno com Marcos.

jalonar
Aplicar a: VB.  1 terreno de sinal com Marcos.  2. Marque um evento importante ou significativo na vida de uma pessoa,
ou no desenvolvimento de um processo.

jalón de orejas
Um " Marco de orelhas " É uma bronca, um despertar, uma reprimenda.

jamaqueo
Ação e efeito do jamaquear .

jamás de los jamases
É uma forma de dizer o enfaticamente nunca, nunca, nunca, ou nunca, terra do nunca.

jamiche



Ele é conhecido como jamiche para que certa quantidade de materiais ou material danificado ou se desfaz.  Também
chamado de tal uma quantidade de farelo ou jamiche de farelo.

jaque mate
No jogo de xadrez, xeque-mate é uma jogada em que o rei é ameaçado, sem qualquer chance de se defenderem, que
põe fim ao jogo.

jarabe tapatío
No folclore mexicano, o jarabe tapatío é uma tradicional dança originários do estado de Jalisco.  Foi criado pelo
compositor José Leopoldo Reyes Oliva.

jarrear
Jarrear: ( 41 coloquial; Transporte de um lugar para outro água ou qualquer outro líquido em um frasco, em um
calambuco, em um jarro ou outro recipiente, a pé ou de uma cavalaria.

jartera
Jartera: f. tédio, peso.

jasmináceas
Jasminaceas: f.   (Pl.  ) Família de plantas com flor, cujo gênero é Jasmine.

jazmín
Jasmim ou Yazmin: nome feminino de origem árabe.  Mulheres com este nome são geralmente perfumado e belo como
a flor da árvore, ou seja, como a flor de jasmim.  Algumas, além disso, são expressivos, completo, original e emotivas.

jáfani-jáfani
Jafani-Jafani é uma expressão coloquial que significa metade e meia ou meia e meia eu na Colômbia: "Se nós
ajudar-me a vender esta mercadoria, ganho divida-jafani-jafani".

jáquima
Testeira de rédeas E: f.  Cabeça para vincular e orientar as bestas.

jean
Jean: Palavra em inglês.  Tipo de calças que um começo foi feito com um tecido muito resistente chamado jeans.  Jean
foi originalmente usada como uma peça, especialmente os mineiros e trabalhadores, naquela época era uma peça de
vestuário ligeiramente rústica, que também foi chamada de macaco.  Hoje, o jean é feita com um algodão fino mas
resistente chamado tecido de sarja de Nimes, portanto, é o vestuário informal que a maioria das pessoas usam.    (
Plural: 41 Jeans;

jeep
Um jipe é um pequeno veículo off-road fabricado pela empresa automobilística americana Willys-Overland Motors.  Ele
também era conhecido como Jeep Willys. 

jefe en funciones



Diretor.  Supervisor.

jehová
1.-senhor: m. transcrição errônea da palavra com que no antigo testamento refere-se a Deus. A designação correcta de
Deus em Hebraico é Yahweh.<br>2.-senhor: sinônimo de m. que, por desconhecidas razões os autores do antigo
testamento atribuída a Deus em Hebraico. Alguns o sinônimo correto de Deus em Hebraico são: Yahweh, Jove e
Adonay.

jehová de los ejércitos
Deus em Hebraico escrito YHVH (quatro consoantes sem vogais) e é pronunciado YAHWEH; por razões
desconhecidas, designaram o sinônimo do senhor.  É por isso que em algumas passagens da Bíblia é chamado de "O
Senhor dos exércitos", que significa Dios de los Ejércitos, todo-poderoso Deus, Deus todo-poderoso, Deus das alturas.

jehovã¡
Senhor: m.  Transcrição errônea da palavra com que no antigo testamento refere-se a Deus.  A designação correcta de
Deus em Hebraico é Yahweh.

jenderse
jenderse é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Cleave é" sendo seu significado: fenda, rachadura, faça um
corte.

jennifer
Jennifer: Nome próprio feminino de origem celta.  É caracterizada por sua beleza e o grande espírito.

jericó
Jericho: C.  na Jordânia, no distribuidor.  Jerusalém, no vale do Jordão, no final.  do mar morto.  Seus restos
arqueológicos datam do século VIII a.  de c.

jeroglificos
1 hieróglifo: m.   Cada um dos sinais da escrita hieroglífica.  Existem jeroglicos que representam sons e outros que
representam ideias.   2 hieróglifo, ca: (adj.  ) Escrita em que as palavras são representadas com figuras ou símbolos
relativos: os antigos egípcios usavam uma escrita hieroglífica.

jerusalén
Jerusalém é a forma castiliiana da palavra hebraica "Yerushalayim".  Para alguns, Jerusalém é a capital de Israel, para
outros é Tel Aviv. 

jesús es verbo, no sustantivo
É uma canção executada pelo cantor guatemalteco Ricardo Arjona, que critica fortemente a proliferação das religiões
do mundo: "Neste mundo há religiões mais do que meninos felizes," diz.  Também faz uma crítica para o dízimo e
alguns pastores: "Jesus lhe repugna pastor que torna-se rico com fé", enfatiza.   Sobre o título da canção, acho que
Arjona chamou assim para chamar a atenção, Jesus pode ser o verbo, porque ele ama, perdoar, orar, etc.  , mas
também é substantiva, desde que o substantivo em uma frase é a palavra usada para nome pessoas, animais ou
coisas, e é o sinônimo: nome.  É claro que Jesus é o substantivo!



jetón
Jetón, at: ( adj.  ) No México, mal-humorado, zangado: " Como eles despertaram-lhe antes de terminar sua soneca, a
criança foi jetón ".

jetset
Jet Set: ( pronunciar ainda definir )  Grupo social formado por pessoas ricas que frequenta lugares da moda e muitas
vezes aparece nas páginas sociais de diversos jornais e revistas.

jetta
O Volkswagen Jetta é um automóvel fabricado pela montadora alemã Volkswagen. Você pode encontrar a carroça e
versões sedan.

jeva
Em alguns países como Colômbia e Venezuela, no jargão do submundo, e às vezes no jargão popular um jeva é uma
mulher, uma menina.

jhoana
Rafael, ou melhor, Johana, é um nome feminino que acredita-se ser de origem germânica.  Juana é poderia ter
derivado o nome próprio.

ji, ji, ji
É a onomatopeia do som do riso de zombaria.

jinete
Piloto: adj.  Uma pessoa que anda a cavalo, mula, mula, égua, burro, etc.

jingle
Jingle: m.   Refrão musical que é usada especialmente para acompanhar os anúncios.

joche
Joche, joche.    1- maneira afetuosa de ligar ou se referir a José.    2- Maneira carinhosa de ligar ou se referir a Joselo. 

joder
Foda-se, termo vulgar usado como sinônimo de punir, chicotear, bater. 

jodienda
Desconforto, desconforto. 

johannesburgo
Joanesburgo é uma cidade da África do Sul. É a capital da província de Gauteng.

john jairo
John Jairo: Homem, nome próprio.  Sua origem está na região, " 34 paisa; na Colômbia, onde foram inventados para



forma-lo, tendo John ( 41 origem inglesa; e Jairo ( 41 origem espanhola; , então posso dizer que é um nome de origem
espangles.

jonronero
Jonronero : (adj .  ) No beisebol, jogador ou time que recebe muitos home runs. 

jopérico
Joperico: É um adjetivo que se refere a algo de má qualidade, na língua coloquial, ou algo muito chato, sem graça.

jornal
Salário.    1- Quantidade de dinheiro que uma pessoa recebe para cada dia de trabalho.    2- O Jornal do Brasil é um
jornal de circulação nacional no país, publicado no Rio de Janeiro desde 31 de agosto de 2010. 

joselito
Joselito.     1- Maneira carinhosa de ligar ou se referir a Joselo.   2- Joselito "Carnaval", é um personagem imaginário
que representa a alegria do carnaval de Barranquilla (Colômbia), e que após quatro dias de folia e festa morre na
terça-feira e seu corpo é lamentado e simbolicamente enterrado pelas alegres "viúvas" que compartilharam com ele
durante os quatro dias de carnaval. 

joselito carnaval
Joselito Carnaval é um personagem imaginário que representa a alegria de Barraquilla, Colômbia, carnaval e terça de
carnaval, após quatro dias de folia e festa morre e seu corpo é lamentado e enterrada simbolicamente pela " viúvo "
Ainda bem que eles compartilharam com ele durante os quatro dias de carnaval.

josé fernández gómez
José Fernández Gómez era uma jornalista espanhol que se instalaram na Colômbia, onde ele foi apresentador de
vários programas e concurso de noticiários de televisão entre 1980 e 1999.  Como um apresentador no noticiário
nacional é caracterizada por ser o único dos apresentadores que não entregou o cameraman para cumprimentá-lo no
final da transmissão.  Essa atitude foi duramente criticado.

josué
Joshua: Líder judeu que sucedeu Moses na liderança do povo escolhido.

jota jota
Jota jota ( (J). (J).   ) : É amar chamar John Jairo.

jote
Jote: m.   No Chile, kite gande e praça.

jotica
Jotica, é a maneira carinhosa em que alguns colegas e parentes se referiam ao apresentador de televisão colombiano
Jota Mario Valencia.

jovialidad



Convívio: f.  Personagem feliz de uma pessoa, ou o meio ambiente onde todas as pessoas são felizes.

jóvito
Rosimar: Nome próprio masculina origem desconhecida mas muito comum na Venezuela.

jr
Jr é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Jr", sendo o seu significado: Jr.   : Abreviatura de junior, palavra de
origem inglesa que pronunciar yunior, e que o espanhol é traduzido jovens, juvenis, menores.  Esta palavra é usada
principalmente em países de língua inglesa e em alguns países da América Central e do Sul, para distinguir o filho do
pai, quando ambos carregam o mesmo nome.  Exemplo: Se o pai chama-se Juan Carlos Torres e colocado o filho dele,
o mesmo nome, ou seja, Juan Carlos, a último, para distingui-lo do pai eles vão ligar em suas famílias e amigos, Juan
Carlos Torres Junior, ou Juan Carlos Junior.

juan de los palotes
É usado quando você está se referindo a algo que deve ser mencionado a alguém: "loja está fechada e não vendida ou
de don Juan de traços".

juan la v
No jargão popular, acredite em si mesmo John o V.  .  .  .  é acreditar em si mesmos, o mais importante, o mais
indispensável, acreditar nas prostitutas, acreditar na última cocaína do deserto.

juanca
Natalia Santos ou Juanka: abreviatura de Juan Carlos, nome próprio masculino.

juanchi
Juanchi: Juanchito Apocope, que por sua vez é o diminutivo de Juancho, leste para transformar é o afetuoso chama ou
referir-se a John.

juanchi
Juanchi: Juanchito Apocope, que por sua vez é o diminutivo de Juancho, leste para transformar é o afetuoso chama ou
referir-se a John.

juanchito
Juanchito 1- Maneira carinhosa de ligar ou se referir a Juan.    2- Nome de uma pequena cidade localizada ao lado da
cidade de Cali, no departamento de Valle del Cauca, na Colômbia.

juanse
1- Abreviatura do nome próprio masculino Juan Sebastian .    2- Maneira afetuosa de chamar ou referir-se a Juan
Sebastian .

judannia
Judannia é um nome feminino comum. Sua origem é desconhecida, mas acredita-se que é poderia ter derivado o nome
masculino é de origem hebraica Judá.



juego de la bolita
É coloquialmente conhecido como "jogo de bola" para o jogo de azar, que é um jogo de loteria.

juego de manos
A prestidigitação é um exercício praticado principalmente por mágicos e malabaristas, depende da habilidade e a
agilidade das mãos para fazer aparecer e desaparecer objetos.

juego limpio
Jogar limpo, é uma expressão usada no campo de esportes, especialmente no futebol, e é a maneira de ser justa e
correcta neste esporte, especialmente fraternal comportamento em direção a rival, respeitando todas as regras,
evitando cometer faltas vi olentas ou mal-intencionados, etc.

juego peligroso
No futebol, é definido como um jogo perigoso para todos os movimento ilegal por um jogador, o que implica um risco
para a integridade física do jogador adversário.

juepucha
A palavra usada na Colômbia, nos departamentos de Cundinamarca e Boyacá, juepucha " " Quando quer dizer "
jueputa " É a aférese de cadela, que por sua vez, é a forma abreviada de filho da mãe.

jueputa
Jueputa, é a cadela aférese, que por sua vez, é a forma abreviada de filho da mãe.  Ele também é usado para
expressar surpresa ou raiva.

jueves santo
Quinta-feira Santa é o dia em que Jesus de Nazaré comemorou a Páscoa com seus discípulos.  Primeiro, Jesus
celebrou a última ceia com seus discípulos; Segundo Jesus lavou os pés de discípulos como um ato de humildade e
serviço, no que é conhecido como lavagem dos pés.  Isto foi no dia anterior sexta-feira, dia da crucificação de Jesus.

jugada
Mover: f.  1. excelente ação que ocorre durante uma partida de futebol e envolvendo um ou mais jogadores.  2.
excelente ação que ocorre no decurso de um jogo de azar ( dominó, xadrez, bilhar, cartas, etc.   41.;

jugada de laboratorio
No futebol, o movimento de laboratório é um jogo de ação que se realiza em uma coleção de pontapé-livre indirecto.   A
coleção envolve dois jogadores, um (o jogador "A") está localizado atrás da bola e o outro (o jogador "B") está
localizado no seu lado direito, dois metros de distância, aproximadamente.  Quando soa o apito do árbitro, o jogador "A"
joga a bola para seu lado direito onde o jogador "B" que já tem impulsionado conecta um zapatazo forte em direção a
meta adversária, tentando bater o guarda-redes e marcar o gol.

jugada peligrosa
No futebol, uma jogada perigosa é aquela ação em que um jogador coloca em risco a integridade de seu oponente. 
Geralmente ocorre quando o jogador vai para o embate violentamente ou com a perna ou o pé na altura do rosto do
contrário.



jugadita
Jogando : 1- Jogo diminutivo.    2- Na linguagem coloquial, um "jogo" é uma ação maliciosa que uma pessoa
inescrupulosa faz para tirar proveito de uma determinada situação.  Sinônimo : jugarreta .

jugar de vivo
É jogar com armadilha ou ser desonestos no jogo.

julieta
Juliet: Nome próprio feminino de origem latina.  Suas variantes em espanhol são: Julia e Juliana.  Variante de inglês:
Julieth.  A maioria das mulheres com este nome é atenciosos com seus amigos, leais e afetuosos, sociável.

julio de noche estrellada
noite estrelada, julho é escrito incorretamente e devem ser escrito como "noite estrelada no mês de julho" sendo seu
significado: em inglês significa "Starry Nigth em julho".  Noite romântica, noite estrelada em um dia do mês de julho.

julio iii
Julius III (3 de julho).  Papa da Igreja Católica (Roma 1487 - identificação.  1555).  Ele retomou as sessões do Concílio
de Trento (1551) e tem o retorno temporário da Inglaterra, no seio da Church romana.

julita
Julita: 1 - diminutivo de Julia, nome próprio feminino.   2. forma carinhosa de chamar ou referir-se a Julia.

jumbo
Jumbo: avião de grande porte que é usado para o transporte de passageiros e mercadorias.

jumper
Jumper: (m.  ) 1 - vestido sem mangas, baixo feminino corte e com tirantas ou botas, usado com uma blusa por baixo.  
2. em electrónica, um jumper é um condutor usado para conectar dois terminais para abrir ou fechar um circuito
elétrico.    jumper 3 é uma palavra em inglês que traduzido para o espanhol "Jumper", significa, portanto, seu uso em
eletrônica.

june
Junho , é uma palavra em inglês que em espanhol traduz: Junho. 

junior
Junior: Palavra de origem inglês. É usado principalmente nos países de idioma inglês e em alguns países do centro e
da América do Sul, para distinguir o filho do pai, quando ambos carregam o mesmo nome.

junior
Antonio Morales, mais conhecido como " Junior " , foi um cantor de baladas. Nascida nas Filipinas, mas pai espanhol, o
cantor foi casado com Rocío Dúrcal. Uma de suas canções mais sonho é " era a voz dele, ".

junior
Club Atletico Junior, é um clube de futebol baseado em Barranquilla, Colômbia; Tem um grande inchaço em toda a



Costa do Caribe colombiano.

juniorista
Juniorista: (pronuncia-se yuniorista) incha equipe Atlético Junior de Barranquilla, Colômbia.

junípero
Zimbro: m.   (Bot.  ) Nome genérico de gimnospérmicas Cupressaceae, cujas espécies mais comuns são o zimbro e
Savin.

juntera
Plaina: Fêmea nascida em La Junta, no departamento de La Guajira, na Colômbia.

juul
Juul, é a marca de um cigarro eletrônico, que é semelhante a uma memória USB e é preparado pela empresa Juul Inc. 
É a nova tendência entre muitos adolescentes, fazendo que, pouco a pouco, a palavra sair para ser substituído pelo
verbo "juulear".  Com esta nova tendência, os sopros de fumaça passará à história para abrir caminho para os
downloads de juul.

juve
" Juventus, "   ( pronunciar yuve ) , é o nome com que é popularmente de futebol Juventus de Turim ( 41 Itália;.

juventus
Juventus Football Club, conhecido popularmente como La Juve, é um clube de futebol na cidade de Turim, Itália.   A
palavra "juventus" provém do termo latino iuventus, que em espanhol significa Juventude.  Assim, as coisas, a tradução
do nome em espanhol é: juventude futebol clube.

kacé
KACÉ (KC), é o nome de um grupo musical americano.  Sua canção mais importante foi gravada em espanhol e inglês
e se chama PLEASE DON'T GO . 

kaiser
Kaiser: Palavra alemã para o imperador.  Vem da palavra latina César.

kalafe
Kalafe , é um sobrenome que se acredita ser de origem portuguesa.  Sua pronúncia mais comum em espanhol é Kalaf. 

kalafe
Kalafe , é um sobrenome que se acredita ser de origem portuguesa.  Sua pronúncia mais comum em espanhol é Kalaf. 

kalafe
Kalafe , é um sobrenome que se acredita ser de origem portuguesa.  Sua pronúncia mais comum em espanhol é Kalaf. 

kam fong



Kam Fong: Ator de origem chinesa que jogou Detetive Chin Ho na série de TV Havaí 5-0 a ( 5-5 0 41.

kampala
Kampala é o nome da capital do Uganda, um país da África Central. Tem uma população aproximada de 1.300.000
habitantes.

karateca
Caratê ou karatê: pessoa que pratica karatê.

karla
Karla: Nome próprio feminino acredita-se que é de origem germânica e que ele poderia ter derivado de nomes próprios
Carlina ou Carlos.

karla
Karla é o nome de uma cerveja produzida pela cervejaria União, empresa subsidiária da Baviera, formando a
companhia da Colômbia.

karma
Carma: Conceito filosófico do bramanismo, segundo a qual o futuro escatológico do homem varia de acordo com os
atos praticados durante sua vida presente ou em vidas passadas.

karting
Kart: m.   (Voz em inglês)   Especialidade de esportes consistindo de condução kart de tipo, na competição de
velocidade, habilidade, etc.

kasbah
Kasbah: f.   Marroquina palavra significa cidadela.

kate
Kate: Ele é carinhosa chamada ou referir-se a Katerine.

katunga
Katunga é o nome de um grupo musical fundado em Buenos Aires, Argentina na década de 1960.  Ele tocava
principalmente balada pop. 

kawe
KaWe: ( MIT.   )  Na mitologia finlandesa, Deus Supremo.

keilyn
Keilyn: Nome próprio feminino acreditado-se ser de origem sul americana e que ele poderia ter derivado de Keila.

kelly
Kelly: Feminino próprio nome acredita-se que é de origem irlandesa, mas que na verdade pode ser de origem celta. Ele



poderia ter derivado Kellys ( " s " no final ).

kelme
Kelme é uma fabricante espanhola de calçados e roupas esportivas. 

kenotrón
Kenotron: m.   (Fis)  Apropriado para o retificador de alta tensão, que em essência é nada mais do que um eletrodos
válvula dois.  Usado como um retificador no circuito de tubo de raios-x.

ketones
Cetonas: m.   (Plural)  As cetonas são produtos residuais que se formam quando o corpo é forçado a queimar gordura
em vez de glicose para a energia.  O organismo se livra das cetonas na urina.

keyna
Keyna escrito incorretamente e deve ser escrito como "Quênia", sendo o seu significado: Quênia: nome feminino de
origem africana.  Meios: Luz montanha.  Entregue é altamente sensível, inteligente e amorosa.

kibbeh
Um quibe ou quibbe é um alimento muito comum no Líbano e todo o Médio Oriente.  Principalmente é preparado com
carne de borrego picada ao qual são adicionadas outras especiarias.  Este alimento, que é semelhante a um
carimanola, tamanho pode ser encontrado na Colômbia em sites onde eles vendem pratos árabes e outros
piqueteaderos.

kids
Crianças: Palavra inglesa que significa crianças em espanhol.

kikiriki
Um galo ou uma galinha kikiriki é um tipo deste aves domésticas, que se caracteriza pelo tamanho pequeno e pernas
curtas.

kiko
Kiko é um personagem da série de televisão, o cara das oito.  Interpretado por Carlos Villagrán, o Kiko é o filho de
Doña Florinda.  É caracterizada por ser um filho mimado por sua mãe.

kila
Kila: Nome próprio sexo feminino de origem desconhecida. Ele poderia ter derivado de outro nome próprio feminino:
Kira.

kilate
Quilate: m.  Termo usado para descrever o grau de pureza dos metais preciosos, especialmente ouro.

kilo
Quilo: m.   1 abreviatura de quilograma: "Comprei um quilo de batatas para fazer purê".   2. prefixo que significa mil,
como em um quilômetro, o que equivale a mil metros.



kilobyte
Um kilobyte (KB abreviado ou Kbyte) é uma unidade de medida equivalente a mil bytes de memória de computador ou
disco capacidade.  Por exemplo, um dispositivo que tem 256 KB de memória pode armazenar 256000 bytes de cada
vez.

kilovatio
Kilowatt ou kilowatt : (nome masculino ) Unidade de medição de potência equivalente a mil watts .

kilovoltio
KV: (m.  ) A medida do potencial elétrico, equivalente a 1. 000 volts, e cujo símbolo é o kV.

kilowatio
Kilowatt ou kilowatt : (s .   M.  ) Unidade de medição de potência equivalente a mil watts .

kimosabi
Kimosabi foi o apelido usado por Toro para chamar ou se referir ao seu amigo e companheiro inseparável The Lone
Ranger na série de televisão de mesmo nome.  Precisamente, a palavra "kimosabi" foi traduzida por Toro como "bom
amigo". 

kinder
Jardim de infância: Alemão palavra que traduzido para a espanhol significa: as crianças. No sistema de ensino
colombiana, alguns anos atrás era mais gentil na medida em que o precedeu na medida do primeiro do ensino básico
primário. Jardim de infância, em seguida, chamado grau preparatório, mais tarde chamado Marco zero, e hoje é
conhecido como o grau de transição.

kiosco
Quiosque: m.   Pequeno edifício onde vendem jornais, revistas, flores, doces e outras mercadorias.

kiss
Beijo: Inglês palavra que traduz em espanhol: beijar.

kit escolar
Um kit escolar é um conjunto de ferramentas, livros e cadernos essenciais para criança em idade escolar fazem suas
atividades acadêmicas.  Assim, um kit escolar consiste de lápis, canetas, regras, borrachas, tajalapices, livros, livros,
textos, etc.

kits
Kits : Kit plural .  Um kit é um conjunto de elementos, peças, dispositivos ou utensílios que servem para executar
alguma função.

klein
Klein, é um sobrenome de origem alemã, embora para algumas pessoas sua origem seja hebraica. 

kola



A bebida "kola" é uma bebida refrigerante feita por algumas empresas como Postobon soda e refrigerante Roman na
Colômbia.  Ele foi inicialmente desenvolvido pelo Gasosas Lux ausentes e era mais conhecido como cola de Lux.

korayma
Korayma: Nome próprio feminino de origem japonesa.  É original e talentoso;  leal, é entregue à sua família em corpo e
alma.

kremlin
Do Kremlin: Residência da antiga dos czares da Rússia, na cidade de Moscovo.  Então seria a sede do governo russo.

kryptonita
O kryotonita é um minério ficcional que é mencionado na série de televisão e cinema Superman e encontrado no
também fictício planeta, krypton. O cryptonite é o único material capaz de enfraquecer Superman anulava todos os
seus poderes.

kumys
O kumys, kumis ou kumis é um produto lácteo que tradicionalmente era feito de leite de égua em uma área da Ásia
Central.  Hoje dia usa leite de vaca em sua produção e é uma bebida muito popular em muitos países do mundo.

l nombre marquesa
l nome marquesa é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Marquise", sendo o seu significado: Marquês ou
Marquesa: (m.  e f.  ) 1 - nobre título de Duque de abaixo e acima da contagem: o Marquês de Santillana foi um escritor
espanhol, que viveu de 1398-1458, cujo nome era López Indigo de Mendoza.  2. se o que diz respeito a fêmea de nome
próprio é Marqueza (com tampão inicial e z).

l nombre yanin
Celdy: Nome próprio feminino que pode ser derivado de Yanina, Bino, Yanine ou Yaninis.  Ele tem talento e bom
humor, é original, sexy e empreendedora.

l p variado
Um L.P.   ( Peça longa ) Variado, é um álbum de longa duração, agora fora de uso, que contém canções de vários
intérpretes ou de vários gêneros musicais. Hoje é o CD variado, diversos SD ou USB variadas.

la abreviatura uds
UDs.  É a abreviação de você.  Você sempre deve ser escrito com ponto final ( UDs.   )

la bicicleta
A bicicleta é uma manobra de futebol que faz com que um jogador, que é para alternar entre o pé ao redor da bola
quando ele é confrontado por um contrário assim contorná-la e evitá-la.

la boca
A boca é o nome de um distrito da cidade de Buenos Aires, na República Argentina. Este bairro é tão popular que até
mesmo um time de futebol com base naquela cidade, leva o seu nome: Boca Juniors.



la bombonera
" A bombonera " é o nome de um estádio de futebol localizado no bairro de La Boca, na cidade de Buenos Aires, (
Argentina-) É o estádio onde ele executou a equipe do Atlético Boca Juniors.

la boquilla
O bocal é o nome de uma praia na cidade de Cartagena, Colômbia.

la coneja
1-bunbs Playboy foram modelos que posaram (às vezes nua) para a revista Playboy.    2-também conhecido como
pães Playboy foram as garçonetes que trabalharam nos clubes da Playboy que operavam em Las Vegas (U). S. Para. 
) até o final da década de 1980.

la contra
Contra é um composto que é preparado por derramar uma certa quantidade de álcool em um frasco, adicionando folhas
e pequenos pedaços de algumas plantas medicinais.  Esta infusão foi usado pelos avós como um remédio caseiro para
aplicação tópica em casos de choque, distensões, cãibras, para o tratamento da dor de cabeça, etc.

la cruz de mayo
É um bairro popular no município de Soledad, na área metropolitana de Barranquila na Colômbia.  Também carrega o
mesmo nome, a igreja construída dentro deste distrito.

la fornarina
Apelido de Margarita Lutti, modelo italiano, amante do pintor Raphael.  Ele foi imortalizado em suas pinturas.

la gazzetta dello sport
É um jornal que especializa-se em informações de esportes, que são publicadas na cidade de Milão (Itália).

la hora de la verdad
O momento da verdade é o momento decisivo em um processo ou um evento.

la kaaba
Religiosa edifício de Meca, em forma de cubo, onde a "pedra negra" é venerado.  É o santuário do Islã.

la luz
A luz é uma energia eletromagnética radiante que pode ser percebida pelo olho humano.  É o espectro de radiação
eletromagnética.  A luz tem uma velocidade finita e se propaga em linha reta.  Algumas passagens da Bíblia refere-se à
luz, por exemplo, na criação, de acordo com o livro de Gênesis, Deus disse: "ser a luz e a luz foi feita", e Deus viu que a
luz era boa e ele separou a luz das trevas.  .  .   (Gênesis 1, 3).

la palabra correcta es pilotar o pilotear
Ambas as palavras estão corretas e significam a mesma coisa.  Indiscutivelmente, o piloto é sinônimo de piloto.

la palabra escama
Floco: f.   1 lamela, difícil e quase transparente cobrindo da pele de alguns peixes e répteis.   2. em medicina, formação



de secar a pele de algumas doenças: caspa produz muito pequenas escamas no couro cabeludo.

la palabra flow
Fluxo: Palavra inglesa que traduz o fluxo em espanhol.

la palabra inmarsecible
A escrita correta é Unfading.  Que você não pode murchar.

la palabra nalgatorio
Na linguagem coloquial é chamado nalgatorio para ambas as nádegas, em Assembleia especial, quando se referem as
nádegas de uma mulher.

la palabra sandwich es adaptada?
Sanduíche: m.  Palavra de origem inglesa, adaptada para o espanhol como "sanduíche".  É um alimento feito com duas
fatias de pão, que é um recheado com presunto e queijo ou outros ingredientes.  Sinônimo: sanduíche.

la palabra tuitero
Twitter (e tweeter).   Uma pessoa que compõe e envia mensagens via Twitter.  Com o desaparecimento da referida
rede social, que agora se chama Equis (X), as palavras tweeter, tweet e tweet cairão inevitavelmente em desuso em
muito pouco tempo. 

la peseta
Até alguns anos atrás a peseta era a unidade de moeda de Espanha, hoje em dia é o euro.

la putería
A puteria: (coloquial) o Barraquero, melhor: "esse carro é a puteria"

la torcida brasileña
Com esse nome são popularmente conhecidos para os fãs da equipe nacional do Brasil.

la u
O u: Esta expressão é usada para referir-se a Universidade, que é uma abreviatura.

labiudo
Labiudo (e labiuda) .      Uma pessoa que tem lábios carnudos e pronunciados. 

labro
Labro: Parte da abertura da concha de alguns moluscos.

laceral
laceral é escrito incorretamente e deve ser escrito como "dilacerar" sendo seu significado: lacerar: VB.  1 magoado,
ferido.  2 danos, o violar: "suas palavras ofensivas dilacerou a honra de sua namorada".



lacoste
Lacoste é uma empresa francesa envolvida na fabricação de roupas, calçados, malas, relógios, entre muitos outros
itens de luxo.  

lactancia materna
A amamentação é o processo pelo qual uma mãe alimenta o filho recém-nascido, através da prestação de seu próprio
peito leite que tenha sido produzido no interior do seu corpo e que contém todas as vitaminas e nutrientes essenciais
para que a criança começa a ade corretamente seu processo de desenvolvimento e crescimento.

lactancia materna
A amamentação é o processo pelo qual uma mãe alimenta seu filho recém-nascido, através da prestação de seu
próprio leite materno que foi produzido no interior do seu corpo e que contém todas as vitaminas e nutrientes essenciais
para que a criança começa corretamente seu processo de desenvolvimento e crescimento.

ladronera
O drone: (substantivo feminino) lugar onde os ladrões estão escondidos.

ladrones según rodolfo hernández
A pessoa que ele consultou pode ter se referedo a Rodolfo Hernández, que participou da disputa eleitoral para a
presidência da Colômbia há alguns meses.  Hernandez, candidato na época, foi caracterizado pelo uso dos adjetivos
"ladrões, "bandidos", "vergonhas", etc.  para se referir a outros representantes da classe política sem dar nomes. 

ladronzuelo
Ladrão que rouba coisas de pouco valor, ou seja, ladrão de pouco tempo. 

lady 100 pesos
Lorena Daniela Aguirre Rodríguez, é uma garota mexicana que se tornou muito popular em redes sociais, onde ele foi
batizado como " Lady 100 34 Pesos; por tentativa de suborno com essa quantia de dinheiro com vários agentes de
polícia, quando ela foi presa por dirigir bêbado e bater outros veículos na cidade de Guanajuato, onde é nativo.

laguna dos patos
Lago do Brasil, na costa do estado do Rio Grande do sul.  Comunica-se com o Atlântico através do canal do Rio
Grande.

laika
Laika : 1- É uma raça de cães, cujos espécimes têm cauda longa, cabelos castanhos às vezes com manchas brancas
ou pretas.   2- É o nome de uma empresa dedicada à preparação de ração para cães.   3- Nome de alguns e filhotes.

lalo
Lalo : 1- Maneira carinhosa de ligar ou se referir a Eulalio.     É uma fábrica de ponqués e pudim, localizada no
município de Soledad, departamento do Atlântico, na Colômbia.

lambada
1- A lambada é uma dança de origem brasileira, com movimentos eróticos marcantes.    2- O nome "lambada" também
é dado à música desta dança. 



lambada
1- A lambada é uma dança de origem brasileira, com movimentos eróticos marcantes.    2- O nome "lambada" também
é dado à música desta dança. 

lambida
Ação e efeito da lambedura . 

lamparazo
Lamparazo: (s.  m.  ) E uma vez como uma lâmpada.

lampecianos
Lampecianos: m.   (Plural)  Hereges do final do século IV, os seguidores de Lampecio de Cesareia; Eles acreditavam
que a oração era o único meio de salvação.

lanchero
Lanchero : ( e lanchera) Pessoa dirigindo um barco .

lancheros
1- Plural de lanchero, que é a pessoa que dirige um barco.    2- Sobrenome de origem espanhola .

lanza discos
Um disco de lança é um disc jockey, que também é conhecido como um DJ.

lapsus
Um deslize é um engano ou erro cometido pelo esquecimento, falta de atenção ou dispersão.

largada
Conhecido como começando no momento que ele começa uma corrida ou competição desportiva, especialmente na
marcha atlética, carros de corrida, ciclismo, etc.

largometraje
Longa-metragem: filme cinematográfico de (substantivo masculino) de mais de uma hora.

las batuecas
Vale de Espanha, na província de Salamanca, perto de Las Hurdes.

las bodas de camacho
Episódio de Dom Quixote que, junto com Sancho Panza, frequenta o casamento de Camacho o labrador.  Tornou-se
sinônimo de qualquer banquete sumptuoso.

las mañanitas
Composição musical de folclore mexicano que é cantada para comemorar o aniversário de alguém: " Aniversário de
Isabelle cantamos las Mañanitas " todo o dia.



las súper notas
"Super notas," eram um grupo de dançarinos que atuou no programa de TV "El Show de Jimmy", muito popular na
Colômbia, nas décadas dos anos 80 e 90.

las tablitas
Las Tablitas é o nome de um bairro subnormal localizado nos arredores da cidade de Barranquilla, no Departamento do
Atlântico, na Colômbia.  O nome tem origem porque, precisamente, muitas de suas casas são feitas de madeira.

latex
Látex: m. branco ou amarelo suco secretado por certas plantas, como o plástico, que são o hospital de u algumas luvas
domésticas ( luvas cirúrgicas ) ligas e outros objetos.

latigazo
Whiplash ( s .   m .  ) Soprar ou chicote dado com um chicote. 

laúd
Alaúde: m. instrumento musical semelhante à guitarra, mas de tamanho menor, com a caixa oval e côncavo, as mastro
curto, as cadeias de caracteres duplo ( seis pares ou mais ) e pinos de tala, formando um ângulo bem acentuado com o
mastro.

lavado de activos
É conhecido como lavagem de ativos para o processo pelo qual uma pessoa ou uma organização pretende dar
aparência de legalidade para os recursos gerados de uma atividade ilegal.

lavatorio de los pies
Na religião católica, o lava-pés é uma cerimônia litúrgica em que um padre, um bispo, ou mesmo o Papa mesmo, lava
de doze pobres pés fiel na quinta-feira Santa.  Esta cerimônia litúrgica é celebrada em memória da lição de humildade
que Jesus deu quando ele lavou os pés dos seus doze apóstolos, um dia antes da crucificação.

lavoe
Héctor Lavoe, é o pseudônimo com o qual ficou conhecido o popular cantor de salsa Héctor Juan Pérez Martínez, que
fez parte da orquestra Willie Colón na década de 70. 

laxante
Laxante: m.   Uma droga que age como um purgante para ação suave.

làtigo de fuego
Chicote de fogo: poderia ser um chicote ardente, usado para flagelação durante uma relação sexual em que um dos
dois membros do casal, o homem ou a mulher, ou ambos são masoquistas.

láser
Laser, é a forma castelhana do acrônimo inglês "amplificação da luz por emissão estimulada de radiação".  Um laser é
um dispositivo eletrônico que produz e amplifica a luz de uma forma quase impossível de obter por qualquer outro meio,
e que é usado em diferentes áreas como medicina e indústria.



lázaro
Lázaro: Personagem bíblico muito famosa porque, segundo o Evangelho de João, foi reavivado por Jesus. Era também
conhecido como Lázaro de Betania por ter nascido nesta cidade.

lázaro de betania
Lázaro de Betania: personagem bíblico muito famosa porque, segundo o Evangelho de João foi reavivado por Jesus.

lebrón
The Lebron Brothers é um grupo musical criado em Nova York, mas de origem porto-riquenha, e tocando "salsa". 

leche cortada
Isso acontece quando o leite separa a parte sólida ou amanteigada o seroso e torna-se o soro de leite, iogurte ou
queijo.  Essa transformação é causada pela ação de enzimas ou fermentos.  Sinônimo: Leite fermentado.

lector sim
O leitor SIM é um pequeno dispositivo que é capaz de identificar e ler um cartão SIM.  Em smartphones, o leitor SIM
está localizado ao lado do slot ou compartimento SIM.

leerle a alguien la cartilla
Leia o primer para alguém é censura-lo, repreendê-lo.

legra
Cureta: f.    (Med.  ) É o instrumento que usa um médico para raspar ou superfícies limpas ou cavidades.  E, em
particular, a cureta é usada por ginecologistas ou ginecologistas para realizar curetagem.

legrado
C: m.   (med.)  Um procedimento que executa um ginecologista ou um ginecologista usando uma cureta para remover o
tecido ou detritos na cavidade uterina.  Eles podem ser produto de resíduos orgânico de um aborto, ou tecido
endometrial.

lejitos
Afar: Diminutivo de longe.

lejísimos
Muito longe: superlativo de longe.  Bem longe.

lengua
1-linguagem: f. Bun, que tem como esta forma de corpo muscular humano. 2 língua em molho: preparado e cozido com
um molho especial, carne de língua.

lengua en salsa
Preparado e cozido com um molho especial, língua de vaca.



lenguaje corporal
A linguagem corporal é chamada de todos os movimentos realizados por uma pessoa com seu corpo e destinadas a
comunicar sentimentos, emoções, humores, entre outras coisas.

lengualarga
Pessoa que fala muito, dizendo que tudo que não guarda um segredo.

lentamente
Lentamente ( adv .  ) Devagar, devagar. 

lenticela
Lenticel: f.   (Bot.  ) Pequena protuberância aparecendo de trecho em trecho sobre o tecido de cortiça de uma planta,
que serve para a oreamiento dos tecidos subjacentes.

leo
Leão : 1- Nome masculino de origem espanhola.    2- Maneira carinhosa de ligar ou se referir a Leonardo.    3- Maneira
carinhosa de ligar ou se referir a Leopold.    4- É uma marca de calças e camisolas. 

lesión benigna
Na medicina, uma lesão benigna geralmente é um tumor que não é prejudicial ou maligno, removido de uma pequena
amostra e examiná-lo em laboratório, apresentando o diagnóstico de: "negativo para malignidade".  O tumor, portanto,
que não representam qualquer risco para a saúde ou a integridade da pessoa, no entanto deve ser removidos ou
respectivamente cauterizada por um cirurgião.

lestrobiosis
Lestrobiosis: f.  Zule   Colônias de formigas pequenas que invadem os ninhos de outras espécies maiores, roubando
sua comida e devorando suas larvas.

letra muerta
Diz-se ser uma provisão, lei ou regulamento "letra morta" quando o que está explícito nele sendo ignorado ou não
refletidas em ações concretas.

levanta cola
Um jean " push-up " É um jean projetado e fabricado para destacar e levantando a cauda ou a bunda da mulher.

levantar el codo
Bebidas, bebidas libar bebe.

levantarse a alguien
Esta expressão, os meios de linguagem coloquial: conquistar e alcançar o amor de alguém.

levantarse algo
Disse de um homem, conquistar ou " quadrado é " com uma senhora.



ley de bunsen
Lei de Bunsen: f.   (Fis)   Lei que regula a saída de um gás através de um buraco.  Seu texto é: "Igualdade da diferença
de pressão, a velocidade de um gás é inversamente proporcional à raiz quadrada da densidade do mesmo".

ley de dalton
Lei de Dalton: a pressão total exercida por uma mistura de gases é a soma das pressões que cada gás exerceriam se
ocupar, só ele, o volume da mistura.


